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《劫余录》

精彩短评

1、从前钱钟书先生有篇“谈中国诗”里面引过维荣的一句：“可是何处是去年的雪呢？” 此书导言
亦列出此句 因为先前说的正是这《劫余录》的主角. 又记起钱先生“作者五人”提及Bradley那本现在
几乎是绝版了的遗作时 拎出Abelard和Amiel “参情禅的哲学者” 差不多能当作一个考语了. 另 若去看
大大小小的“哲学辞典”或是“哲学百科” 本书的作者通常是在第一页的.
2、和《圣殿下的私语》有些雷同，我是一定会告诉你们，我烧掉了那本书后，又买了本新的。。。
3、“智慧或哲学之名更多地是与某种宗教生活方式而不是与学问的获得联系在一起”——这句话有
意思
4、2014.10
5、虽然其中的感觉和Rage of Heart 有相当差距，不过阿伯拉尔的自传部分意外地好读。另一个没想到
的是爱洛依丝如此与众不同。
6、部分地方翻译很赞啊
7、妇女节之际忽然意识到此书里收录了阿伯拉尔与爱洛伊斯的书信，但是为什么封面上只有阿伯拉
尔一人的名字呢？！奇怪。
8、页103至283阿伯拉尔与爱洛伊丝往来七函照录岳丽娟译《圣殿下的私语》，广西师大2001，旧版两
处错误中，有关抚安堂（Paraclete）食品采购的一处错误依旧。而新增的长篇导言和阿伯拉尔“劫余
录”自述，同样当得起旧版“译者虔心，文辞传神，品质高洁”之评。
9、所以说这书到底是干嘛的？
10、去年白雪，如今安在？
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精彩书评

1、中时代是欲望的禁欲，以便把目光投向神性境界；现时代是精神的禁欲，以便把目光投在人之本
性中最低下、最具动物性的方面。———德国思想家舍勒上天作证，我宁愿做阿伯拉尔的情妇，也不
愿做世界君王的正妻。———爱洛依丝在我眼里，中国历史上的梁山伯与祝英台这样的爱情故事十有
八九是编造出来的，原因就在于在中国，两性交往的正确原则就是严格禁止任何形式的两性交往，男
女接触被视为至关紧要的大防。说白了就是没有公开的交往礼仪，欧洲因为存在男女公开交往的礼仪
，为心灵的交汇提供了机会，因此许多触动人心灵的爱情佳话，几乎都是发生在欧洲的。大概十来年
前一个偶尔的机会看了电影《天堂窃情》，那是由于对电影里的男女主角身份不清楚，几乎就是为了
打发无聊，当电影里的情节进入了两人按上帝之礼行夫妻之乐时，还是让我羞涩，脸红，因为男女演
员都坦然的暴露了遮羞布下面的世界，赤裸裸的，遇到这样的镜头如果旁边有人一起看，都会让自己
平时见了觉得很不好意思。后来才知道了这部电影是根据真实的爱情故事所编，并是欧洲中世纪一件
重大公案。原因仅仅在于男主人公阿伯拉尔（Pierre Abelard, 1079～1142），是基督教教会中古时期著
名的神学家，在基督教神学史上，有他的神学席位，巴黎大学的创始人之一，他悲惨的命运就在于他
被阉割了。而给他欢愉的女子则不到二十就入了修道院，一生按他的意志侍奉上帝，但此女子虽每天
亲吻十字架，却从不相信上帝，因为在她看来，上帝是不公的。　　 十二世纪初叶，阿伯拉尔也已是
蜚声欧陆的著名神学家、哲学家，在逻辑学方面声名显赫，他在巴黎大学执教不久，就赢得“巴黎的
骄傲”之誉，并以教授辩证法著称。因为学识上的优异，他被同样具有巴黎主教大教堂教士成员资格
的同事富尔贝尔聘任，教授他的外甥女爱洛依丝神学和哲学。而此时的爱洛依丝就已是巴黎学界的才
女，并且对大名鼎鼎的神学家阿伯拉尔怀有深深的敬意和仰慕之情。　　二人的感情升温，既有阿贝
拉尔的主动诱惑，也有爱洛依丝的迁就迎合。前者对后者，既是思想唤醒的导师，也是爱欲启蒙的引
路者。1135年阿伯拉尔在《苦难史》里写道“由共居一府邸发展为两颗心合而为一。整个授课时间我
们都在卿卿我我，耳鬓厮磨。相互亲吻多于箴言的阐释，(我的双手不常翻动书页，却总在她的胸前流
连—同学译文)我的手往往不是放在书上，而是伸向她的胸脯。我们不看书本，只是相互深情地凝视着
对方的眸子。我们从未品尝过这种欢乐，这时却怀着烈火般的倾慕激情不知餍足地享受它，从不感到
厌倦。”当两人深深沉迷于那种美妙的温柔缱绻之中，以爱的名义肆意享有对方，陷入不可遏止的身
体欲望之中，无法自拔时，爱洛依丝有了身孕，阿贝拉尔只得把她秘密带到布列塔尼（Bretadne）的
姐姐家里生产。随后两人缔结了婚约，爱洛依丝暂时栖身于修道院，阿贝拉尔则重返巴黎执教，出于
不打扰阿贝拉尔学术研究的考虑，二人将此事秘而不宣。儿子出生不久获悉这一情况的富尔贝尔家族
以为阿贝拉尔诱骗了爱洛依丝，出于羞愤和恼怒，收买了阿贝拉尔仆人，在阿贝拉尔熟睡的一个晚上
强行对施予最残酷的宫刑。全知全能的上帝，借着世人之手，实现了对阿贝拉尔渎神的惩罚。阿伯拉
尔得到普遍的同情，凶手遭到惩罚，富尔伯特受到谴责。但是，这次劫难后，阿伯拉尔在教会中的仕
途彻底结束了，因为他不再是一个健全的人，不能再在教会供职。阿伯拉尔万念俱灭，吩咐爱洛依丝
出家，做一个真的修女，他自己也进入修道院做起了修士。 此时的爱洛依丝不足二十周岁。为了安慰
另外一位朋友，成为修道院院长的阿伯拉尔回顾自己一生的凄苦遭遇，撰成《我的苦难史》一书，结
果此书辗转落入成为女修道院院长爱洛依丝之手，此时二人分开已经十二年了，阿伯拉尔与爱洛依斯
在信纸上重新开始联络，时间在灵性的情谊中重新得以永恒。这些书信后来被结集遗世，为人们所珍
爱，其书信集名为《圣殿下的私语》。自己下载了《亲吻神学》中则有他们的部分书信。终于明白为
何他们结为秘密夫妇——秘密是因为爱洛依斯的各种理由——他又被她的家人阉割作为复仇。爱洛依
丝因为担心婚姻会断送身为教士的阿伯拉尔的大好前程，不同意与他结婚，就如在书信里写的“所有
种种甜蜜象征永远是被叫做你的情人”。因为按照教会的规定，教士一旦结婚，就会失去任何升迁的
机会。爱洛依丝说，“你不可能同样细心的关心你的妻子和你的神学。讲课和女仆，典籍和摇篮，书
本和捻线杆，羽毛笔和纺锤，你如何能使这一切协调一致？一个需要在神学的默想中沉思的人，怎能
忍受婴儿的啼哭、摇篮曲和男女仆役嘈杂喧闹的干扰呢？富人可以做到，他们在豪华宫殿里不必为开
支费用操心，不必为物质上的忧虑愁眉不展，但知识分子没有这样的条件。必须为金钱和物质操劳的
人，无法专心于自己的神学或哲学着述”。 　　《我的灾难史》传到了爱洛依丝手中她读完后，立即
给阿伯拉尔写了一封充满爱意的信。她说：“我相信没有人读了它或是听了它而不流泪的，它重新唤
起了我全心的悲伤⋯⋯。”她表示自己依然深爱着他，说“您是我的心灵和肉体唯一的拥有者”。她
请求阿伯拉尔给她写信，“在上帝的面前，我请求您，不论您用任何方法，请您藉着那些慰藉的书信
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，回到我的身边。”阿伯拉尔回信了。在他们来往书信中，爱洛伊丝对阿伯拉尔的称谓是“致她的主
人，或毋宁说她的父亲，她的丈夫，或毋宁说她的兄长；她是他的仆人，或毋宁说他的女儿，她是他
的妻子，或毋宁说他的姐妹；写给阿伯拉尔，爱洛伊丝”，或“他是除基督外她心目中的唯一，她只
属于信仰基督的他一个人”。阿伯拉尔对爱洛伊丝的称谓是“致基督的新娘”。他们一直保持着通信
联系。在他们的通信中，大多数话题是关于修道生活的。在已经不能成为真正夫妻的时候，他们选择
了另一种表达爱意的方式，即把相互间深深的爱转到了对上帝的爱中。这些流传下来的珍贵书信，让
人看到，爱洛依斯抱怨阿伯拉尔在那么久的时间里完全不抚慰她，哪怕在纸上，用亲切的字句；抱怨
上帝为何残忍地让他们承受如此巨大的痛苦。她觉得上帝作为一个法官是不公正的。阿伯拉尔的信则
主要是反驳爱洛依斯的这两个抱怨。阿贝拉尔称自己失去的人性根基的器官是羞耻的象征，认为自己
从前的所作所为无比耻辱，而上帝让他永远失去享受情欲的能力，正是体现了神的大慈大能。他还极
力阻止海萝丽丝对上帝抱怨。他说，如果再这样抱怨，就会触怒上帝，就不能和他一起升到天堂，享
受永恒的幸福了。　　　　《我的受难史》中的一段话很让人动容：“我完全失去了理智。爱洛依斯
也不愿用更激烈的言词来伤我的心。她只有一边抽泣一边说，‘即便我俩注定要毁灭，也仍然存在着
一个安慰，这便是我们未来的不幸所带来的痛苦，将与我们曾经有过的爱的甜蜜一样深切’”。即使
阿贝拉尔心灰意冷，才思枯竭，但爱洛伊斯依然一往情深的说“你写的那许多古典与现代形式的情歌
至今仍为人传诵⋯⋯它们的魅力尤其使女性为你发出倾慕的感怀，因为大部分诗歌讴歌的都是我俩的
爱情经历。所以，我的名字很快便被传向四方，使许多女人产生妒意”。从中爱洛依斯对阿贝拉尔的
安慰里，我们看到荡漾着一种超脱了激情沉醉于灵性的情爱：她把爱的甜蜜与爱所带来的痛苦对等起
来——既然都是由爱而来，为何只愿意享受一个而拒斥另一个呢？倘若事先并知晓如今的痛苦，他们
是否会因此而不来到彼此？恐怕不会。至少爱洛依斯不会。她抱怨归抱怨，但丝毫不曾后悔，不曾像
阿伯拉尔那样把曾经的冲动和柔情蜜意当做羞耻的证据。 爱洛依斯坚守她生命的的支点是打动我的另
一个原因：在修道院里修习了十几年，已经成为女修院长，在给情人的书信里却仍然一再强调她的不
再能够被阿伯拉尔满足的情欲，并将之归罪于上帝的不公。在书信里我们看到一个坚贞不屈的女子，
她根本不曾把上帝置于爱情之上，不曾把规诫置于内心之上。她的热烈让人看到她的生命力并没有枯
萎，而是像扑不灭的火，顽强地窜出美艳的火焰。让她的生命不再是琐碎的、漂浮的、任凭文明或命
运摆布的。她在她的坚守中成为她，成为一个真正完整的个人。1142年，阿伯拉尔结束了多灾多难的
一生，与世长辞。生前，他曾向爱洛依丝提出，他去世后希望葬在他帮助爱洛依丝等人建立起来的圣
灵修道院。爱洛依丝把阿伯拉尔的遗体运回这个修道院，依照他的遗愿下葬。1164年，同样只活了63
岁的爱洛依丝也去世了，1877年，他俩的遗骸被移至巴黎拉雪兹神父公墓，他们的墓地中有他们洁白
的雕像，虽久历风霜，仍然可见他们安详躺卧，双手相躬似是同心合意向上帝祈祷。据说而时至今日
，仍然有一些恋爱的情侣在他们的墓前献上洁白的鲜花，怀念着他们。
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